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RETRO

la mia stanza preferita

RETRO

my favourite room

source specif supply

witaivat AioececaltAd ~~
www.dlesselld.Co.UK



ivory

Colors
CERAMICHE CON UNA STORIA DA RACCONTARE
beige Ceramics with a story to tell

source specify supply
www.diesseltd.co.uk



Colori, materie, manualita, tradizione:
Rewind reinterpreta in chiave attuale
materiali senza tempo:
superfici ricche di suggestioni
per riempire di feeling le case di oggi.

R ET R O

taupe ivory ivory- grey- anthracite brown beige

Colours, tactile materials, hand-craftsmanship, tradition:
Retro gives timeless surfaces a modern interpretation -
rich surfaces that fill our homes with comfortable feelings.




DROO03
Retro taupe rettificato
750x750mm

T A U P E

Infinite solutions to be chosen
and combined, helping us to
project our own personalities
into the rooms we live in.
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DROO03
Retro Taupe rettificato 750x750mm

Retro Decoro A 210x182mm

a multitude of solutions
for fun to compose

and project our
personalities

in our homes




V O R Y

A fantastic range of colours and
decorations to mix randomly in
geometric patterns: the possible
combinations are really infinite,
creating interiors with unique
personalities.

DROO01
Retro Ivoryrettificato 750x750mm

DROO01
Retro Ivory210x182mm

Retro Decoro B Ivory 210x182mm




DROO01 DROO01
Retro Ivoryrettificato 750x750mm Retro Ivory 210z182mm  Retro Decoro B Ivory 210x182mm




DROO1
Retro Ivory rettificato 750x750mm

DROO01
Retro Ivory 210x182mm

Retro Decoro B Ivory 210x182mm

a great range of colors
and decors to mix

and assemble

in order to form geometrical

or abstract forms.

The infinite amount of combinations
allows you to create

a truly unique setting.




DRO04
Retro Grey rettificato 600x600mm

DROO01
Retro Ivory210z182mm

DRO04
Retro Grey 210x182mm

DRO06
Retro Anthracite
210x182mm

| VORY

G REY
A NTHRAT CITE

Hexagon tiles have the power to
make any space really special. They
can combine with any surface, on
floors or walls, with a freedom of
installation that revolutionises
conventional laying systems.




DRO04 DROO01 DRO04 DROO06
Retro Grey rettificato Retro Ivory Retro Grey Retro Anthracite
600x600m 210x182mm 210x182mm 210x182mm



DRO04
Retro Grey rettificato 600x600mm

DROO01
Retro Ivory 210x182mm

DRO04
Retro Grey 210x182mm

DRO06
Retro Anthracite 210x182mm

ANTHRACITE

Hexagonal tiles make
any space special.
It perfectly combines with |
any floor or wall
surface , providing
when laying the freedom to radically
modifying the classical scheme .




DROO05
Retro Brown210x182mm

Mattone Glossy Beige 100x300mm

Mattone Glossy Black 100x300mm

B R O W N

Open the doors to creativity by
combining different colours and
ceramic materials.




DROO05
Retro Brown Mattone Glossy Beige 100x300mm Mattone Glossy Black 100x300mm
210x182mm




DRO02
Retro Beige rettificato 600x1200mm

wide range of sizes
for each situation:
600x1200mm still more
enhances the matter.
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DROO02
Retro 20 Beige
600x600mm

DRO02
Retro Beige rettificato 600x1200 mm




DRO02
Retro Beige rettificato 600x1200mm

The 20 version is available for
outdoor use, for exactly the same
look in&out.




BEIGE 20

Available upon request.




| VO RY
A NTHRA
GREY

Retro + Tavola : blends and
cross-overs of surfaces as the
ultimate materialization of beauty.

T

DROO1
Retro Ivory 210x182

DRO04
Retro Grey 210x182

DRO06
Retro Anthracite 210x182

DWP003
Tavola Mid Beige 200x1200

DWP002
Tavola Beige 200x1200
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DROO01 DRO04 DWPO003 DWP002
Retro Ivory Retro Grey Retro Anthracite Tavola Mid Beige Tavola Beige
210x182mm 210x182mm 210x182mm 200x1200mm 200x1200mm
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ANTHRACI

VORY
GREY




Ivory

Grey
Antrhacite
Beige
Taupe

Brown

€

book

STYLES TEXTURES COLORS SIZES
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SUGGERIMENTI DI STILE

The geometrical decor is designed for creative effects.

a
Style suggestions
Natural materials and hand-woven fabrics give
interiors intimacy and warmth. b
Style suggestions
and practical hints advice
for the best results
when decorating rooms
with Diesse.
The key items together
with the ceramic coverings,
the furniture, ornaments
and finishes are chosen for you
Wood, glass, ceramics, iron and metals: Retro can c by our interior designers.
look good with any material.
book
Retro is easy to lay and clean, does not need any treatments d

and ensures hygiene and durability over time.
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Terraces

Beaches, Beach Resorts

Industrial Areas

RETRO 20 INSTALLATION SYSTEMS

The latest, most convenient idea for all kinds of outdoor paving

Gardens, Paths, Street Furniture

Hospitality, Hotel Grounds

Vehicle Entrances and Garages

DRY LAYING ON GRASS

WHERE: gardens and paths around homes,
in parks and and public leisure locations.
PLUS:

e Fast installation.

e Easy removal and repositioning.

e Cost savings, as no skilled labour is required.

¢ Immunity to moulds and chemicals*.

DRY LAYING ON SAND

WHERE: paths and walkways within beach
resorts.

PLUS:

e Fast installation.

e Easy removal and repositioning.

e Cost savings, as no skilled labour is required.
e Resistance to salt spray and weather.

o Skid resistance, even for bare feet.
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DRY LAYING ON GRAVEL

WHERE: patios, paths, pedestrian walkways
and courtyards

and relaxation areas in general.

PLUS:

e Fast installation.

e Easy removal and repositioning.

e Cost savings, as no skilled labour is required.
o Effective rainwater drainage through the
open joints.

e Creation of seamless surfaces, since
expansion joints are

not required.

LAYING ON SCREED WITH ADHESIVE

WHERE: driveways, garage access ramps, car
parks and yards.

PLUS:

o The system’s excellent resistance to dynamic and
concentrated loads.

e Option for use of the same material in
pedestrian and vehicle areas.

e Suitability for both residential and public or
retail locations.

RAISED PAVINGS

PLUS:

e They are able to house electric wiring and
water supply and drainage pipes.

e They ensure easy maintenance; individual
panels can be lifted as needed.

¢ No need to demolish the existing floor prior
to installation.

e Better thermal insulation thanks to the
ventilation below the paving.

o Flat laying across the entire surface.

¢ Rainwater drains along the grouts thanks to
the gradient of the substrate.

¢ No need for settling times so there is no risk
of water seepage into the screed.

| For laying instructions, see www.ragno.it or request the specific manual. /
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Gruppo Bla UNI EN 14411_G

colorbody fine porcelain stoneware - rectified monocaliber R et r 0

::;L?porcelain o 600x1200 900x900 750x750 600x600 300x600 450x450 210x182mm
CEESRISEASESISRAO
21x18,2

-E

DRO04 Retro Grey rettificato
600x1200

DROO01 Retro Ivory rettificato
600x1200

.E

DROO01 Retro Ivory rettificato DROO04 Retro Grey rettificato

750x750 750x750
DROO1 Retro Ivory rettificato DROO1 Retro Ivory rettificato DROO01 Retro Ivory rettificato DRO04 Retro Grey rettificato DROO04 Retro Grey rettificato DRO04 Retro Grey rettificato
900x900 600x600 300x600 900x900 600x600 300x600

DROO01 Retro Ivory DROO01 Retro Ivory DROO04 Retro Grey DROO04 Retro Grey
210x182 450x450 210x182 450x450
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Gruppo Bla UNI EN 14411_G

colorbody fine porcelain stoneware - rectified monocaliber

21x18,2
glazed porcelain stoneware

DROO06 Retro Anthracite rettificato
750x750

[H]

DROO06 Retro Anthracite rettificato
900x900

(4] [H]

DRO06 Retro Anthracite rettificato DROO06 Retro Anthracite rettificato DRO06 Retro Anthracite
600x600 300x600 450x450

DRO06 Retro Anthracite
210x182

RETRO

600x1200 900x900 750x750 600x600 300x600 450x450 210x182mm

DROO5 Retro Brown rettificato
750x750

[H]

DROO05 Retro Brown rettificato
900x900

[H]

DROO5 Retro Brown rettificato DROO5 Retro Brown rettificato DROO05 Retro Brown
600x600mm 300x600 450x450

DROO5 Retro Brown
210x182
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Gruppo Bla UNI EN 14411_G

Retro

600x1200 900x900 750x750 600x600 300x600 450x450 210x182mm

E. -E.
(1] (4]

colorbody fine porcelain stoneware - rectified monocaliber

21x18,2
glazed porcelain stoneware

DRO03 Retro Taupe rettificato
600x1200

DROO03 Retro Beige rettificato
600x1200

DROO03 Retro Taupe rettificato DROO02 Retro Beige rettificato
| . |
DRO03 Retro Taupe rettificato DROO3 Retro Taupe rettificato DROO03 Retro Taupe rettificato DRO02 Retro Beige rettificato DRO02 Retro Beige rettificato DROO02 Retro Beige rettificato

900x900 600x600 300x600 900x900 600x600 300x600

DRO03 Retro Taupe DROO03 Retro Taupe DROO02 Retro Beige rettificato DROO02 Retro Beige rettificato
210x182 450x450mm 210x182 450x450mm
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Gruppo Bla UNI EN 14411_G

colorbody fine porcelain stoneware - rectified monocaliber

21x18,2
glazed porcelain stoneware

Matching with colours
Ivory, Grey, Anthracite

DROO01Retro Decoro B Ivory*
210x182

R4ADV Retro Decoro A**
210x182

Matching with colours

Beige, Brown, Taupe

DROO02 Retro Decoro C Beige*
210x182

pezzi speciali / trims / spezialteile / piéces spéciales / piezas especiadgsalbHbie uanenvs

e R e

BTB.C.*** BTB.C.***
x75 7x60
Retro Ivory
Retro Grey
Retro Anthracite

Retro Brown

Retro Taupe

Retro Beige

imballi / packaging / verpackungen / emballages / embalajesosku

Scatole / Box / Karton /
Boite / Caja/ KopoGku

Pallet / Pallet / Palette /
Palette / Pallet / [MogaoH

O M| ki O M kg

fondi / plain tiles / grundfliesen / fonds / fondos / chorosas nnvTka

60x120 2 1,44 33,57 36 43,20  1009,32 10
90x90 2 1,62 41,90 18 29,16 754,30 10,5
75x75 2 1,13 26,45 42 47,25 1111,02 10
60x60 3 1,08 26,22 40 43,20 1048,82 10
30x60 5 0,90 21,88 48 43,20  1050,02 10
45x45 5 1,01 20 33 3341 662,19 9
21x18,2 16 0,46 9,64 100 45,86 963,88 9,5
60x60 20 2 0,72 34,79 32 23,04 111334 20
60x60 20 rettificato 2 0,72 33,73 32 23,04 1079,50 20
decori / decorative pieces / dekore / décors / decoraciones / fiekopbi

21x18,2 16 0,46 9,64 100 45,86 963,88 9,5
pezzi speciali / trims / spezialteile / piéces spéciales / piezas especiales /crieLyiansHble nspenus
32,5x60 GR. 4 0,78 21,07

x75 BT.B.C. 14 105ml 18,87 10
7x60 BTB.C. 15 9,00ml 18,18 10
8x45 BT.B.C. 30 135ml 21,30 82
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Retro 20

600x600mm

CNGIE/A VEICN

rd

PENDULUM
ptv > 36

PENDULUM
classe 3

NN

s175mrr?‘

.E .E

DRO06 Retro 20 Anthracite

DR0O04 Retro 20 Grey
600x600

DRO04 Retro 20 Grey rettificato

600x600

DROO03 Retro 20 Taupe 20

600x600

DROO06 Retro 20 Anthracite rettificato

600x600

DRO02 Retro 20 Beige

600x600 600x600

DROO03 Retro 20 Taupe rettificato DROO02 Retro 20 Beige rettificato

600x600 600x600

tech info

* * % * %% *k k% *kkkk*k
18 diversi soggetti 13 diversi soggetti Battiscopa ottenuto da taglio del fondo Battiscopa ottenuto per pressatura Assemblato

18 different motifs

18 verschiedene Motive
18 sujets différents

18 temas diferentes

18 pasnnyHbIX prCyHKa

13 different motifs

13 verschiedene Motive
13 sujets différents

13 temas diferentes

13 pasnyHbIX PUCYHKa

Skirting cut from plain tile

Aus Grundfliese geschnittener Sockel

Plinthe obtenue par découpe du fond

Rodapié obtenido mediante corte del fondo

MAVHTYC, NONYYeHHbIN METOOOM Hape3aHVs (POHOBOM MANTKMN

Pressed skirting tile

Gepresster Sockel

Plinthe obtenue par pressage

Rodapié obtenido mediante prensado

MMHTYC, NONYYeHHbIN B pe3yJibTaTe NPeccoBKn

Two-piece L-tile
Randstein zweiteilig
Assemblé

Montado
CobpaHHast
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The rich colour range
and the exquisite
selection of decorative
tiles allow a wide variety
of floor and tile covering
compositions.

O Fondo 21x18,2 (43,5%)
@ Fondo 21x18,2 (43,5%)
@ Fondo 21x18,2 (13%)

O Fondo 21x18,2 (30%) € Decoro A 21x18,2 (21%)
@ Fondo 21x18,2 (24,5%)
@ Fondo 21x18,2 (24,5%)
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O Fondo 21x18,2 (83%)
@ Decoro 21x18,2 (17%)

(O Fondo 21x18,2 (70%)

Fondo 75x75 (60%) = (40%)

€ Decoro A 21x18,2 (30%)

Retro

[ ] Tavola 20x120 (60%)
() Fondo 21x18,2 (34%)
) Fondo 21x18,2 (37%) = (40%)
@ Fondo 21x18,2 (29%)

[ ] Fondo30x60 (33,3%)
[ Fondo 30x60 (33,3%)
- Fondo 30x60 (33,3%)

M AT CH colors & decors

4 2y
ivory } s L r.\,;fv’
i
grey anthracite  taupe brown decoro B decoro A
ivory
B W
! Gt a2t
Loy
vanilla peltro beige taupe decoro B decoro A
ivory
J ARE=E
4 12920
0 > . . 9 -
vanilla grey beige taupe decoro B decoro A
ivory
beige > 4 )
g A \:;. __CE‘::E."I'
grey anthracite  taupe brown decoro C decoro A
eige
4 frEn,
. r h
S \
"
ivory grey anthracite  beige brown decoro C
beige
& fruren,
. r P,
fer L
4 \ K
Wy
ivory beige decoro C decoro A
beige

Fondo75x75(42%) [ | Tavola  20x120 (58%)
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60x120 90x90 75x75 60x60

Retro

30x60 45x45

CARATTERISTICA METODO DI PROVA UNITA DI MISURA VALORI TIPICI MEDI VALORI LIMITE PREVISTI NORMA DI RIFERIMENTO
CHARACTERISTIC TESTING METHOD MEASUREMENT UNIT AVERAGE TYPICAL VALUES ESTABLISHED LIMITS REFERENCE STANDARD
EIGENSCHAFTEN PRUFMETHODE MABEINHEIT TYPISCHE DURCHSCHNITTSWERTE VORGESEHENE GRENZWERTE BEZUNGSNORM
CARACTERISTIQUE METHODE D'ESSAI UNITE DE MESURE VALEURS MOYENNES TYPIQUES VALEURS LIMITES PREVUES NORME DE REFERENCES
CARACTERISTICA METODO DE PRUEBA UNIDAD DE MEDIDA VALORES TIPICOS MEDIOS VALORES LIMITE PREVISTOS NORMA DE REFERENCIA
ikeAsiOaasiash 50ieN adeoiAcai ONagai aaa080caii 1266C60 acho0ca e80fliééielcc60 ePENOEUCE0 achoOcai dihicNAgi Naii CNeACEa
. . i . i In accordo alla norma
Resistenza agli shalzi termici Resiste In accordance with the standard
Thermal shock resistance Resists Gemiss
Widerstandsfahigkeit Tempe 150 105459 Widersteht Conformément a la norme ~ NF UNIEN 14411-G
Rosit f'a‘;x ;hocs ot 295!5:9 De conformidad con la norma
esistencia a’ choque termico esiste B COOTBETCTBUY CO CTaHAAPTOM
8UOEIO0U, [ UAGIO, TOA  RAOH%t 8UOEIEE e
EN IS0 10545-1
Coefficiente di dilatazione termica lineare Valore dichiarato
Coefficient of linear thermal expansion Value declared
Linearer Warmeausdehnungs-Koeffizient 4 Erklarter wert )
Coefficient lineaire de dilatation thermique 150 105458 WK <9 Valeur déclarée UNIEN 14411-G
Coeficiente de dilatacion térmica lineal L Valor declarado
§OUUEEAIU TEIAEIO, 0 UAGT0,0,0 RO RAIEA 3asiBrIeHHoe 3HaueHe
Resistenza alle macchie classe 5 Valore dichiarato
Resistance to staining class 5 Value declared
Bestandigkeit gegen Fleckenbildner klasse 5 Erklarter wert )
Résistance aux produits tachants 150 1054514 classe 5 Valeur déclarée UNIEN 14411-G
Resistencia a las manchas . categoria 5 Valor declarado
8UGEIOOU, 1 OfI0I00- WA HIE, {i+00 5 3agBrienHOe 3Haderie
Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico
e sali per piscina
Resistance to chemicals for household use
and swimming pool salts UB minimo
Bestandigkeit gegen Haushaltschemikalien und uB minimum
ZL'IS.atZe fur Schwmm!:aderl ) UA Mmd.. uB UNIEN 14411-G
Résistance aux produits chimiques UB minimum
d'usage domestique et sels pour piscine UB minimo
Resistencia a los productos quimicos para uso SEIEIHII'E UB
doméstico y sales para piscina . |s010545.13
YOUOEE,000 [ 00,1 BEADEI0  BA%OUHE
OOfll %alfl -+OOAEIO,
Resistenza agli acidi e alle basi Come indicato dal produttore
Resistance to acids and bases As indicated by manufacturer
Saure-und Laugenfestigkeit ULA-ULB Wie vom Hersteller angegeben UNIEN 14811-G
Résistance aux acides et aux bases UHA-UHB Comme indiqué par la producteu
Resistencia a los acidos y a las bases En base a las intrucciones del productor
80OEIOOU, | [EOIOU4i E "AlGTsi Kak 3asBneHo 1sToToBITAIEM
Non devono presentare apprezzabili
alterazioni di colore
. . . No sample must show noticeable
Resistenza dei colori alla luce Conforme colour modifications
Colour resistance to light exposure Compliant Aucun échantillon ne doit présenter
Farbechtheit unter Lichteinfluss DIN 51094 Konform d'altérations appréciables de couleur
Résistance des couleurs a la lumiére Conforme Kein Muster darf sichtbare
Resistencia de los colores a la exposicion de la luz Conforme Farbveranderungen aufweisen
CAUO0UOEIOOU,~AU0, §000,A000,040 Ninguna muestra ha de presentar
: alteraciones apreciables de color
CE Okl EA O.2EA°0, IA hoOTEA]
EiAU, AisEi EAIAIAIEE " AUO,
Resistenza allo scivolamento daR9aR13
Skid resistance from R9 to R13
. DIN 51130
Rgtfchhemmung. RAMP METHOD R9 von R9‘ bis R13
Résistance au glissement deR9aR13 BGR 181*
Resistencia al deslizamiento de R9a R13
€00XOUE,IAIEA OROOI+ A" $IE, OUR9 %D R13
Resistenza allo scivolamento classe 1
Skid resistance class 1
Rutschhemmung klasse 1 ENV 12633
Résistance au glissement PENDULUM classe 1 BOE N°74 del 2006
Resistencia al deslizamiento categoria f
€00KOUE,IAIEA OROOI+ A" #IE, 11#00 1
Resistenza allo scivolamento
Skid resistance
DIGITAL
Rutschhemmung TRIBOMETER >042 >08 ANSI 137.1:2012
Résistance au glissement (D-COF)

Resistencia al deslizamiento

00ROUE,TAIEA OROOIH A" HE,

CARATTERISTICA METODO DI PROVA UNITA DI MISURA VALORI TIPICI MEDI VALORI LIMITE PREVISTI NORMA DI RIFERIMENTO
CHARACTERISTIC TESTING METHOD MEASUREMENT UNIT AVERAGE TYPICAL VALUES ESTABLISHED LIMITS REFERENCE STANDARD
EIGENSCHAFTEN PRUFMETHODE MABEINHEIT TYPISCHE DURCHSCHNITTSWERTE VORGESEHENE GRENZWERTE BEZUNGSNORM
CARACTERISTIQUE METHODE D'ESSAI UNITE DE MESURE VALEURS MOYENNES TYPIQUES VALEURS LIMITES PREVUES NORME DE REFERENCES
CARACTERISTICA METODO DE PRUEBA UNIDAD DE MEDIDA VALORES TIPICOS MEDIOS VALORES LIMITE PREVISTOS NORMA DE REFERENCIA
ikehsi0easiash 01 agedihcaii OfacaiiA asaOelcai 286080 acho0ca a60RisasieOcca0 ePEROAlca0 achoOcai dilciAei Nai CNeACaa
Conforme
Tolleranze dimensionali Compliant
Dimensions - Abmessungen Konform
Dimensions - Dimensiones Conforme N=15CM
&+AIA RI'A %0000(E Conforme
€00U,AUOU,UAU
Lunghezza e larghezza
Length and width
Lange und Breite £0,6% 2mm
Longueur et largeur
Longitud y ancho
NIEHEE REI+
Ortogonalita - Rectangularity
Rechtwinkligkeit - Orthogonalité % £0,5% £2mm
Ortogonalidad -  é XUO, 01$1 100U,
Spessore - Thickness 150 105452
Starke - Epaisg_gur mm +0,5mm +5%
Espesor - (0Tt
Rettilineita degli spigoli UNIEN 14411-G
Edge straightness
Rechtlinigkeit der Kanten )
Rectitude des arétes 05% 15 mm
Rectitud de las esquinas
& NFOTEIAEIOOU, | ROIOI
Planarita - Planarity
Ebenflachigkeit - Planéité £0,5% +£2mm
Planitud - &160i600I00U,
Aspetto - Appearance
Aspekt - Aspect >95
Aspecto - CIATIEE ,E%o
. . <05
Assorbu‘gento d acqua Valore singolo massimo 0,6
Water a sforptlon Maximum single value 0,6
Wbassera_u n::jl)me 150 10545 3 % <05 Maximaler Einzelwert 0,6
ﬁb:z:cpitt;zn e :;lllla Valeur unitaire maximale 0,6
St Valor maximo individual 0,6
€0%:000,10°AIEA MakcumanbHoe oTaensHoe 3Hadenue 0,6
Resistenza alla flessione
Resistance to bending
Biegefestigkeit
Résistance a la flexion
Resistencia a la flexion R235
€00ROUE, AIEA EA,E-0 150 10545_4 Nimm 2 235 Valore singolo minimo 32 UNIEN 14411-G
Modulo di rottura Minimum single value 32
Modulus of rupture Geringer Einzelwert 32
Bruchlast - Module de rupture Valeur unique minimale 32
Médulo de rotura Valor unico minimo 32
SEIET+110A 0U%ATI0A Al+AIEA 32
Sforzo di rottura
Breaking strength
Bruchkraft
Force de Rupture 150 10545_4 N > 1300 > 1300 UNIEN 14411-G
Esfuerzo de rotura
all'abrasione profond
Resistance to deep abrasion
Tiefenabriebfestigkeit 150 10545_6 mm? 120-150 <175 UNIEN 14411-G
Résistance a |'abrasion profonde
Resistencia a la abrasion profunda
X i In accordo alla norma
Resistenza al gelo Resiste In accordance with the standard
Frost resistance Resists Gemiss
Frosthestindigkeit 150 10545_12 Widersteht Conformément & la norme ~ NF UNI EN 14411-G
Résistance au gel Résiste De conformidad con la norma
Resistencia al helado Resiste B COOTBETCTBIM CO CTaHAAPTOM
a0 MOAOOUOEIOOU, €UOEIEE
EN 1SO 10545-1
58

*  Pavi ioni di ambienti | ivi e zone op

con superfici sdrucciolevoli. - Flooring of work environments and operat

ing areas with slippery surface. - Bodenbelége fiir Arbeitsraume und
Arbeitshereiche mit Rutschgefahr. - Sols de locaux industriels et de zones de travail a surfaces dérapantes. - Pavimentaciones de zonas de trabajo y operativas con superficies reshaladizas. -

e0r, {0k
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Retro

21x18,2

CARATTERISTICA METODO DI PROVA UNITA DI MISURA VALORI TIPICI MEDI VALORI LIMITE PREVISTI NORMA DI RIFERIMENTO
CHARACTERISTIC TESTING METHOD MEASUREMENT UNIT AVERAGE TYPICAL VALUES ESTABLISHED LIMITS REFERENCE STANDARD
EIGENSCHAFTEN PRUFMETHODE MABEINHEIT TYPISCHE DURCHSCHNITTSWERTE VORGESEHENE GRENZWERTE BEZUNGSNORM
CARACTERISTIQUE METHODE D'ESSAI UNITE DE MESURE VALEURS MOYENNES TYPIQUES VALEURS LIMITES PREVUES NORME DE REFERENCES
CARACTERISTICA METODO DE PRUEBA UNIDAD DE MEDIDA VALORES TIPICOS MEDIOS VALORES LIMITE PREVISTOS NORMA DE REFERENCIA
ikehsi0easiash 01 agedihcaii OfacaiiA asaOelcai 286080 acho0ca a60RisasieOcca0 ePEROAlca0 achoOcai dilciAei Nai CNeACaa
Conforme
Tolleranze dimensionali Compliant
Dimensions - Abmessungen Konform
Dimensions - Dimensiones Conforme N=15Cm
+AIA RI'A %0000iE Conforme
€00U,AUOU,UAU
Lunghezza e larghezza
Length and width
Lange und Breite )
Longueur et largeur =06% =2mm
Longitud y ancho
NIEHEE REI+
Ortogonalita - Rectangularity
Rechtwinkligkeit - Orthogonalité % +0,5% +2mm
Ortogonalidad -  é ®UO, 01$1 100U,
Spessore - Thickness 150 105452
Starke - Epaisg_gur mm +0,5mm +5%
Espesor - (0Tt
Rettilineita degli spigoli UNIEN 14411-G
Edge straightness
Rechtlinigkeit der Kanten o
Rectitude des arétes 05% * 15 mm
Rectitud de las esquinas
& NFOTEIAEIOOU, | ROIOI
Planarita - Planarity
Ebenflachigkeit - Planéité +0,5% +2mm
Planitud - &100i60UIO0U,
Aspetto - Appearance
Aspekt - Aspect >95
Aspecto - CIATIEE ,E%o
Assorbimento d'acqua $05 :
bsoroti q Valore singolo massimo 0,6
Water a sforptlon Maximum single value 0,6
psseraufnahime 150 10545_3 % <05 Maximaler Einzelwert 0,6
ﬁb:z:cpitt;zn e :;lllla Valeur unitaire maximale 0,6
e Valor maximo individual 0,6

€0%:000,10°AIEA MakcumanbHoe oTaensHoe 3Hadenue 0,6
Resistenza alla flessione
Resistance to bending
Biegefestigkeit
Résistance a la flexion
Resistencia a la flexion R>35
€00mOUE,IATEA EA, E0 150 10545_4 Nimm 2 235 Valore singolo minimo 32 UNI EN 14411-G
Modulo di rottura Minimum single value 32
Modulus of rupture Geringer Einzelwert 32
Bruchlast - Module de rupture Valeur unigue minimale 32
Médulo de rotura Valor unico minimo 32~
Mpegen NPOYHOCTI NpK paspbise SEIEI+110A 0U%AI1JOA Ai+AIEA 32
Sforzo di rottura
Breaking strength
Bruchkraft 150 10545_4 N > 1300 >1300 UNI EN 14411-G
Force de Rupture
Esfuerzo de rotura
PaspbiBHoe ycunue

i . In accordo alla norma
Resistenza al gelo Resiste In accordance with the standard
Frost resistance Resists Gemiss
Frosthestindigkeit 150 10545_12 Widersteht Conformément & la norme ~ NF UNI EN 14411-G
Résistance au gel Résiste De conformidad con la norma
Resistencia al helado Resiste B COOTBETCTBIM CO CTaHAAPTOM
a0 MOAOOUOEIOOU, 8UOEIEE

EN 1SO 10545-1

. . . - . In accordo alla norma
Resistenza agli sbgln termici Resiste In accordance with the standard
Thermal shock resistance Resists Gemiss
Widerstandsfahigkeit Temperaturs 150 10545 9 Widersteht Conformément 4 la norme ~ NF UNIEN 14411-G

istance aux chocs thermig Résiste De conformidad con la norma
Resistencia al choque térmico Resiste B COOTBETCTBIM CO CTAHAAPTOM
GUOEIOOU, I UAOIO, TOA  HAO#%0%! €UOEIEE

EN ISO 10545-1

CARATTERISTICA METODO DI PROVA UNITA DI MISURA VALORI TIPICI MEDI VALORI LIMITE PREVISTI NORMA DI RIFERIMENTO
CHARACTERISTIC TESTING METHOD MEASUREMENT UNIT AVERAGE TYPICAL VALUES ESTABLISHED LIMITS REFERENCE STANDARD
EIGENSCHAFTEN PRUFMETHODE MABEINHEIT TYPISCHE DURCHSCHNITTSWERTE VORGESEHENE GRENZWERTE BEZUNGSNORM
CARACTERISTIQUE METHODE D'ESSAI UNITE DE MESURE VALEURS MOYENNES TYPIQUES VALEURS LIMITES PREVUES NORME DE REFERENCES
CARACTERISTICA METODO DE PRUEBA UNIDAD DE MEDIDA VALORES TIPICOS MEDIOS VALORES LIMITE PREVISTOS NORMA DE REFERENCIA
ikeAsiOaasiash 50ieN adeoiAcai ONagai aaa080caii 1266C60 acho0ca e80fliééielcc60 ePENOEUCE0 achoOcai dihicNAgi Naii CNeACEa
Coefficiente di dilatazione termica lineare Valore dichiarato
Coefficient of linear thermal expansion Value declared
Linearer Warmeausdehnungs-Koeffizient E Erklarter wert )
Coefficient lineaire de dilatation thermique 150 10545.8 Mk <9 Valeur déclarée UNIEN 14411-G
Coeficiente de dilatacion térmica lineal L Valor declarado
£10,0 UAGIO,0,0  m+OE RAIEA 3asiBneHHoe aHaveHve
Resistenza alle macchie classe 5 Classe 3 minimo
Resistance to staining class 5 Class 3 minimun
Bestandigkeit gegen Fleckenbildner klasse 5 Mind klasse 3 }
Résistance aux produits tachants 10 1054514 classe 5 Classe 3 minimun UNIEN 14411-G
Resistencia a las manchas . categoria 5 Categoria 3 minimo
8UGEIOOU, 1 OfI0I00- WA HIE, {i+00 5 MuHimym Knacc
Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico
e sali per piscina
Resistance to chemicals for household use
and swimming pool salts GB minimo
Bestandigkeit gegen Haushaltschemikalien und GI_3 minimum
ZL}s_atze fur Schmmm_baderl ) GA Mmd..G.B UNIEN 14411-G
Résistance aux produits chimiques GB minimum
d'usage domestique et sels pour piscine GB minimo
Resistencia a los productos quimicos para uso EIEI+ IE GB
doméstico y sales para piscina 150 10545_13
YOUOEE,000, | 00, 0iEi 0 RA%OU,H E
OO el +00AEIG,
Resistenza agli acidi e alle basi Come indicato dal produttore
Resistance to acids and bases As indicated by manufacturer
Saure-und Laugenfestigkeit GLA Wie vom Hersteller angegeben UNIEN 14411-G
Résistance aux acides et aux bases GHA-GHB Comme indiqué par la producteu
Resistencia a los acidos y a las bases En base a las intrucciones del productor
80OEIOOU, [ [EOIOU4 E “AlGTsi Kak 3asBneHo MToToBITAEM
Non devono presentare apprezzabili
alterazioni di colore
. . . No sample must show noticeable
Resistenza dei colori alla luce Conforme colour modifications
Colour resistance to light exposure Compliant Aucun échantillon ne doit présenter
Farbechtheit unter Lichteinfluss DIN 51094 Konform d'altérations appréciables de couleur
Résistance des couleurs a la lumiére Conforme Kein Muster darf sichtbare
Resistencia de los colores a la exposicion de la luz Conforme Farbveranderungen aufweisen
C,AU00UOEIGOU, ",AUO, 8000,A000,0A0 Ninguna muestra ha de presentar
: alteraciones apreciables de color
¢E O%_EI EA O1+A0, 1A %OIEAI
EIAU, Al+E" EATAIATEE ~A00,
Resistenza allo scivolamento daR9aRi13
Skid resistance from R9 to R13
. DIN 51130
Rgt§chhemmung' RAMP METHOD R9 von R9‘ bis R13
Résistance au glissement deR9aR13 BGR 181*
Resistencia al deslizamiento de R9a R13
€00ROUE,IAIEA OROOI+ A" $IE, OUR9 %D R13
Resistenza allo scivolamento classe 1
Skid resistance class 1
Rutschhemmung klasse 1 ENV 12633
Résistance au glissement PENDULUM classe 1 BOE N°74 del 2006
Resistencia al deslizamiento categoria 1
800ROUE,TAIEA OROOI+ A° #IE, fi+00 1
Resistenza allo scivolamento
Skid resistance
Rutschh B.CR.

o nemmung BCR. W>040 >0,40 D.M. N° 236
Résistance au glissement DAL 14/06/89
Resistencia al deslizamiento
&00ROUE,JAIEA OROOIH A" #IE,

Resistenza allo scivolamento
Skid resistance
DIGITAL
Rutschhemmung TRIBOMETER >042 >042 ANSI 137.1:2012
Résistance au glissement (D-COP)

Resistencia al deslizamiento
@00XOUE,IAIEA OROOI+ A" $IE,
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*  Pavi ioni di ambienti | ivi e zone op

con superfici sdrucciolevoli. - Flooring of work environments and operity areas with slippery surface. - Bodenbeldge fiir Arbeitsraume und
Arbeitsbereiche mit Rutschgefahr. - Sols de locaux industriels et de zones de travail a surfaces dérapantes. - Pavimentaciones de zonas de trabajo y operativas con superficies resbaladiza0l", Xt-0E1
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CARATTERISTICA METODO DI PROVA UNITA DI MISURA VALORI TIPICI MEDI VALORI LIMITE PREVISTI NORMA DI RIFERIMENTO CARATTERISTICA METODO DI PROVA UNITA DI MISURA VALORI TIPICI MEDI VALORI LIMITE PREVISTI NORMA DI RIFERIMENTO
CHARACTERISTIC TESTING METHOD MEASUREMENT UNIT AVERAGE TYPICAL VALUES ESTABLISHED LIMITS REFERENCE STANDARD CHARACTERISTIC TESTING METHOD MEASUREMENT UNIT AVERAGE TYPICAL VALUES ESTABLISHED LIMITS REFERENCE STANDARD
EIGENSCHAFTEN PRUFMETHODE MABEINHEIT TYPISCHE DURCHSCHNITTSWERTE VORGESEHENE GRENZWERTE BEZUNGSNORM EIGENSCHAFTEN PRUFMETHODE MABEINHEIT TYPISCHE DURCHSCHNITTSWERTE VORGESEHENE GRENZWERTE BEZUNGSNORM
CARACTERISTIQUE METHODE D'ESSAI UNITE DE MESURE VALEURS MOYENNES TYPIQUES VALEURS LIMITES PREVUES NORME DE REFERENCES CARACTERISTIQUE METHODE D'ESSAI UNITE DE MESURE VALEURS MOYENNES TYPIQUES VALEURS LIMITES PREVUES NORME DE REFERENCES
CARACTERISTICA METODO DE PRUEBA | UNIDAD DE MEDIDA VALORES TIPICOS MEDIOS VALORES LIMITE PREVISTOS NORWMA DE REFERENCIA CARACTERISTICA METODO DE PRUEBA | UNIDAD DE MEDIDA VALORES TIPICOS MEDIOS VALORES LIMITE PREVISTOS NORWMA DE REFERENCIA
ikehsiteasiash 01 agedihcaii OfacaiiA asaOelcai 286080 acho0ca a60RisasieOcca0 ePEROAlca0 achoOcai dilciAei Nai CNeACaa ikehsi0eastaah a0iéi agedihcai OfacaiiA azaOelcai 1286030 achoOca e60Risasie0cco0 ePEROAlco0 achoOcaii dilciAei Nai CNeACaa
Conforme . o oo Valore dichiarato
Tolleranze dimensionali Compliant Coefficiente di dilatazione termica lineare Value declared
Dimensions - Abmessungen Konform N 215 CM Coefficient of linear thermal expansion Erklarter wert
Dimensions - Dimensiones Conforme : Linearer Warmeausdehnungs-Koeffizient 150 10545_8 MK -1 <9 Valeur déclarée UNI EN 14411-G
&HATA BIA %O000IE Conforme Coeficentneaite de dataton themigue - ) Valor declarado
800U,A00U,0A0 oeticiente de dilatacion termica lineal P 3asiBeHHOe 3HaveHve
4OUUEEAIU TEIAEIO, 0 UAGT0,0,0 RO RAIEA
Lunghezza e larghezza EN 1SO 10545-1
Length and width . . .
Lénge und Breite Resistenza alle macchie classe 5 Valore dichiarato
Longueur et largeur +0,6% +2mm Resistance to staining class 5 Value declared
Longitud y ancho Bestandigkeit gegen Fleckenbildner 150 10545 14 klasse 5 Erklarter wert UNIEN 14211-G
NiEitEE  REi Résistance aux produits tachants - classe 5 Valeur déclarée
— - Resistencia a las manchas categoria 5 Valor declarado
Ortogonalita - Rectangularity E0OEIO0U, 1 OIUI00- RFA,HIE, fi+00 5 BastBnenHoe aHadeHie
Rechtwinkligkeit - Orthogonalité o +0,5% +2mm
Ortogonalidad - ¢ B00, 01411000 Resistenza i prodotti chimici di uso domestico
- — 1O 10545 2 esali per piscina
Spessore - Thickness Resistance to chemicals for household use
Strke - Epaisseur mm £05mm 5% and swimming pool salts UB minimo
Espesor - i0TEit Bestandigkeit gegen Haushaltschemikalien und UB minimum
Rettilineit_é degli spigoli UNIEN 14411-G ZL'IS.atZe ur SchW|mm!Jaderl ] UA Mlnd.‘ uB UNIEN 14411-G
Edge straightness Résistance aux produits chimiques UB minimum
Rechtlinigkeit der Kanten d'usage domestique et sels pour piscine UB minimo
Rectitude des arétes +0,5% +1,5mm Resistencia a los productos quimicos para uso EIE+ I'E UB
. i éstico isci 1S0 10545_13
Rectitud de las esquinas o 7% Sl pub i -
& RAOIEIAEIOOU, | KOOI YOUOEE,00U, | -UO, T1EIEACIEI O BAMOUH E
Dlamarita - I - QOOIfll %alfl -+OOAEIO,
anarita - Planari - A -
Ebenflachigkeit - ;Iyanéité £05%  +2mm Resistenza agli acidi e alle basi Come indicato dal produttore
Planitud - &100I60UIO0U Resistance to acids and bases As indicated by manufacturer
2 Saure-und Laugenfestigkeit ULA-UHA Wie vom Hersteller angegeben UNIEN 14411-G
Aspetto - Appearance Résistance aux acides et aux hases Comme indiqueé par la producteu
Aspekt - Aspect 295 Resistencia a los acidos y a las bases En base a las intrucciones del productor
Aspecto - CIA'IEE ,E%o 8UOEIOOU, [ TEOIOUS E A0+ Kak 3asiBneHo nToToBITIEM
. . <05 . ) R Non devono presentare apprezzabili alterazioni di
Assorbimento d'acqua Valore singolo massimo 0,6 Resistenza dei colori alla luce Conforme colore - No sample must show noticeable colour
Water absorption Maximum single value 0,6 Colour resistance to light exposure Compliant modifications - Aucun échantillon ne doit présenter
Wasseraufnahme 150 10545 3 % <05 Maximaler Einzelwert 0.6 Farbechtheit unter Lichteinfluss DIN 51094 Konform d'altérations appréciables de couleur - Kein Muster
Absorption d'eau - s Valeur unitaire maximaI’e 06 Résistance des couleurs  la lumiére Conforme darf sichthare Farbveranderungen aufiweisen - Ninguna
Absorcién de agua Valor maximo individual 0,6 Resistencia de los colores a la exposicion de la luz Conforme "“Iles"a anl;ftﬁfgzegtgiz%e'ia[\"u:"giségil’gzabﬁt%
8 , color - . A0, 1A %o . s
00%000,10°AIEA MaKCHMANbHO® OTENbHOE 3HaveHue 0,6 CAU00UOEIGOU, " AUO, €00U,AUOU,0AU ERTAIAIEE A5,
Res!stenza alla fles.sione Resistenza allo scivolamento daR9aRi13
R‘e5|stanc.e to .bendlng Skid resistance from R9 to R13 DIN 51130
Biegefestigkeit Rutschhemmung RAMP METHOD R von R9 bis R13
Resistance a la flexion Résistance au glissement deR9aR13 BGR 181*
Resistencia a la flexion R>35 Resistencia al deslizamiento deR9aR13
00ROUEIAIEA EA,E-0 150 10545_4 Nimm 2 245 Valore singolo minimo 32 UNIEN 14411-G §00ROUE,TAIEA OROOIH A" HE, OUR9 %O R13
Modulo di rottura Minimum single value 32 Resistenza allo scivolamento daAacC
Modulus of rupture Geringer Einzelwert 32 oo
. L Skid resistance from A to C
Bruchlast - Module de rupture Valeur unique minimale 32 . DIN 51097
: S Rutschhemmung von A bis C
Modulo de rotura Valor unico minimo 32 .- s RAMP METHOD A+B N
4EIEi4110A OU%AT IOA Al AIEA 32 Résistance au glissement denat GUIB527**
Mpenen Npo4HOCTY Mpu pa3pbise . oAl Resistencia al deslizamiento _ deAaC
Sforzo di rottura @00XOUE,IAIEA OROOI+ A" $IE, OUA %0 C
::E:ﬁ;(':gf:"e"gth Resistenza allo scivolamento classe 3
Force de R 150 10545_4 N 211000 <1300 UNIEN 14411-G skid resistance class 3
orce de Rupture Rutschhemmung PENDULUM klasse 3 ENV 12633
Esfuerzo de rotura Résistance au glissement classe 3 BOE N°74 del 2006
PaspbiBHoe younne Resistencia al deslizamiento gategoria 3
- — 800XOUE,IAIEA 0R00I+ A" HIE, ii+00 3
Resistenza all'urto Valore dichiarato
Shock resistance Value declared 0-24
Résistance aux chocs 150 105455 0,83 Erklarter wert UNIEN 14411-G Scivoloso - Slippery - Rutschig - Glissant - Resbaladizo
Schlagfestigkeit Valeur déclarée CKOMb3KMIA
Resistencia al impacto Valor declarado . .
YAapONpOYHOCTH 3asBrieHHoe aHaueHte Resistenza allo scivolamento %5-35
— — — akltd 'ﬁ;'“a"(e Scivolosita moderata - Moderately slippery - MaBige
! all P utscnemmung PENDULUM PTV > 36 Rutschgefahr - Glissance modérée - Deslizamiento BSEN 13036-4:2011
Resistance to deep abrasion Résistance au glissement
. N ep al i B iami moderado - YMepeHHas CKOMb3KOCTb
Tiefenabriebfestigkeit Resistencia al deslizamiento
L s gre 150 10545_6 mm? 120-150 <175 UNIEN 14411-G €00ROUE,IAIEA OROOI+ A” +IE
Résistance a I'abrasion profonde S >35
Resistencia a la abrasion profunda Basso rischio scivolamento - Low slipping risk -
YCTORMBOCTb K FMy6OKOMY UCTUPAHIIO Geringe Rutschgefahr - Risque de glissement faible -
Bajo riesgo de deslizamient - Hukwii puck ckonbxeHuA
Resist ! gel Resish In accordo alla norma
esistenza al gelo esiste i
Frost ,esimnfe Resists ge?nc;;)srdance with the standard Resistenza allo scivolamento
Frosthestandigkeit Widersteht iment 3 Skid resistance DIGITAL
o 150 10545_12 o Conformément a la norme  NF UNI EN 14411-G Rutschhemmung .
Res!stancg au gel Res!ste De conformidad con la norma Résistance au glissement Tll)tllcigll:VIETER >042 >0,42 ANSI 137.1:2012
Resistencia al helado Resiste B COOTBETCTBIN CO CTAHAAPTOM Resistencia al deslizamiento (b-COF)
40 BOAOOUOEIOOU, €UOEIEE 800XOUE,JAIEA OROOI+] A HiE
EN 1SO 10545-1 . S
. . R . In accordo alla norma
Resistenza agli sbalzi termici Resiste In accordance with the standard
Thermal shock resistance Resists Gemiss
M ‘_ Isfahigkeit 'I per chwanl 150 10545 9 Wjd_ersteht Conformément & la norme  NF UNIEN 14411-G R " i di.ambienti I ivi e zone op ! on superfici sdruccioleyo!i. - Flooring of work envir.onment.s and operating areas yvith inppey surface. - Bpgenbelége fur Arbeitsrdume und ‘ .
R e aux chocs | - Résiste De conformidad con la norma Arbeitshereiche mit Rutschgefahr. - Sols de locaux industriels et de zones de travail & surfaces dérapantes. - Pavimentaciones de zonas de trabajo y operativas con superficies reshaladizas. - &0F , B0
Resistencia al choque térmico Resiste B COOTBETCTEMM CO CTAHAADTOM OOTAAIEf E 1t-OF1 AGI+ 00 OI0T AIEIE 00,ARIOOUFIIE.
8UOEIO0U, | UAGTO, TOA  RAO#%et 8UOE(EE Hap
€ i ' EN ISO 10545-1 **  Pavimentazioni per zone bagnate con calpestio a piedi scalzi. - Flooring for wet areas to be walked on barefoot. - Bodenbeldge ~ in nasshelasteten BarfuBbereichen. - Sols pour zones mouillées avec
piétinement pieds nus. - Pavimentaciones para zonas mojadas donde se camina con pies descalzos. - 0T wolfl [+Ei" AOI, o folfl 10E%o .
iéti ied: Pavi i jadas dond i ies descall &0T" %olfl ,14E1" AOI, ORA%:I#"AII'A %lfl IOE%AIEfI OO IEI -OOEIOI
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GREEN PHILOSOPHY

ITALIAN DESIGN

A love with its roots in antiquity, and great respect
for the earth and the clays it yields; loving ceramics also
means loving nature, promoting actions to safeguard the

environment and the people who belong to it.

Certified quality and innovative design make diesse

a respected example of an unmistakable, timeless Italian style,

popular and respected all over the world.

tile specialists

Diesse LTD

Office 6 North Colchester Business Centre
340, The Crescent

C04 9AD

Colchester

Essex

info@diesseltd.co.uk
01206 805455



source specify supply
www.diesseltd.co.uk






